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* szellemi és anyagi részét 
i illető közlemények a szer- 
$ kész tőséghez küldendők.

I
jjg Bérmentetlen leveleket csak 
I ismert kezektől fogadunk el.

I Kéziratokat nem küldünk 
£ vissza.

* W í

„Zalamegyei gazdasági egyesület“, a „Zala-egerszegi ügyvédi kamara“, a megyei községi- és körjegyzők, a 
„kanizsai és noVai járási községi és körjegyzők egyletéinek hivatalos közlönye.

XVL égj elenik xrx inden vasarnap.

firmánál, aki annyit sem tud,

Tompora mutantur. Oh moros!
Romlásnak indult hajdan erős magyar. “ 
Minden országnak támasza, talpköve a tiszta 

erkölcs. “
Ma már annyira romlásnak indult, hogy ez a 

szózat nemcsak hogy tompa lelkekre talál, de gúny 
tárgya is.

Hogy a közerkölcs dolgában baj van, tisztára 
bebizonyítja mindjárt a közönségnek az a ledér han­
gulata. mely Ível Berzsenyinek panaszos szavát fo­
gadja. Csendes mosolygással fogadják ma a mai 
világtól elmaradt jámbor öregnek erős mondásait. 
Micsoda naiv is, hogy olyan prózai dolgokról beszél 
s ö tanítana minket moresre! Nem is közénk való. 
Be sem engednők sálonjainkba. Elesnék nagy csiz­
májával sik parkettünkön. Még az iskolákban sem 
igen olvassák. Ott is unják már. Mert oda is a 
társadalom küldi a tanulókat saját szellemével te­
lítve, s a tanítókat is a társadalom hangolja.

Csiky Gergely költeményét már nem annyira 
unják, mint inkább félnek tőle. A színészek nem 
merik előadni a közélet e töméntelen fonákságát. 
Megéheznének. Nem mennének a színházba az em­
berek. Mert a Csiky darabjai talán már mindenkire 
ujjal mutatnak. S ő a sebet kíméletlenül vágja éles 
penecólusával, s ez nagyon fáj.

Hogy a közélet szabályainak szénája nincs 
rendben, bizonyítja másodszor a Csiky költeményei­
nek jogosultsága is, s hogy épen nagy a rendetlenség, 
mutatja a sikertelenség.

De rámutathatunk egyenként is az erények 
hiány ára s a bűnök felburjánzására, legalább nagyjában.

Hol van az az ősi magyar jellem, mely egyszerű 
természetességével, nyílt őszinteségével, s szabadság 
szerzetével büszkélkedett egykor s szokott dicsekedni 
ma is r — Egy-egy paraszt embernél, egy ügy írnél, 
hülyénél, élhetetlen gyávánál, clzüllött rakoncátlan
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szívni akarjakőim a szebb ruhás embereknek, 
ezt az áldott levegőt.

Fel vannak keverve, össze vannak zavarva a 
fogalmak ; sőt helyet cseréltek egymással az ellentétes 
fogalmak: a bűn és erény fogalmai.

A ki az emberek között forog, tudja, mert 
látja és hallja, hogy ma a summum bonurn az, ha 
befolyásos családba házasodunk (oda is a mások kí­
vánsága szerint), ha tűzön-vizén ismerősökre teszünk 
szert, protektorokat keresünk, ha az elvet hírből 
sem ismerjük, hanem naponként a körülmények szerint 
nyilatkozunk s döngetjük a mellünket s a szemünket 
forgatjuk, mint régen a farizeusok, s ügyes declá- 
matióval mondjuk, hogy élet halál harcot vívunk 
ezért s ezért az elvünkért. így boldogulunk, kü­
lönben megéhezünk vagy elsodor az élet hulláma.

Hol van a szabadság szeretet, hol erkölcsi
bátorság az igazságnak kimondására ? Ha tréfálkozni 
van kedve az embernek, azt mondja, hogy: a hold­
ban. Mindent tönkre tesz az a szomorú példabeszéd: 
Ne szólj szám, nem fáj fejem; vagy: Szólj igazat 
s betörik a fejed. Kinek ment el az esze, hogy (ön­
gyilkos legyen egy kis igazságért s azt a néhány 
száz forintos hivatalát is otthagyja s hátára vegye 
batyuját, feleségét s gyermekeit, mint a kintornás 
család a ládáját;? Vagy ha megmarad hivatalában,

rettegve

az általános szellem átalakítására kell gyökeres 
próbát tenni.

Eötvös bátrak hazájának keresztelte el ezt a 
földet s vannak területek az ország határán belöl, 
hol nem tudnak megünnepelni egy szabadsághábm ni 
emléket. Ezek mind az erkölcsi bátorság hiányai. 
Az erkölcsi bátorság hiányának pedig positiv kife­
jezője a szolgaság.

Hogy a szolgaságnak hányféle szülő oka van, 
rendszeresebb értekezésbe való.

A lelki szegénységen kívül, a született őserű es 
jó nevelés hiányán kívül a külső kényszerítő okok
között legnagyobb az anyagi szegénység. Ezt okozza 
pedig a hivalkodás, máj múlás, munkátlanság és té­
kozlás külön-külön is s méginkább együttvéve. Előbb 
anyagi szegénységet, azután lelki szegénységet vagyis

keresztül nézesse magát összes társaival, s 
várja a percet, mikor alattomban újabb balsuttogások 
fogják denunciálni — kedves barátjaitől f N agy a 
kinek nincs mit féltenie, a szegény földműves s a 
napszámos, mint a laboratóriumban a drótra húzott 
békaláb, mért ne mondja parancsszóra, hogy vivát, 
mikor mindenki igy teszen s kap érte egy porció 
pálinkát, mely Ível buját-baját elaltatja, elzsibbad a 
teste s nem fáj a nyomorúság — legalább

szolgaságot teremtenek ezek. A kit rabszolgává 
akarsz tenni, foszd meg vagyonától, s célt értél. 
Legmagasztosabb kívánsága az lesz, ami az állatnak, 
hogy egyék, s ura vagy neki, ha egy-egy falatkát 
oda vetsz, melynek dijában elengedi, hogy minden 
falatkáért rendre levagdald a kezét, a fülét, a lábát 
s kitépd a nyelvét, — mint Hamisság tett volt 
egykor Gazság úticimborájával.

Meglehet, hogy nem érsz célt, ha erőszakkal 
fosztod meg vagyonától. Fölkelhet benne a reakció 
s visszaszerzi vagyonát, vagy nemesen vet véget 
életének.

Hát bánj vele szép szerével, kedveltesd meg a 
hivalkodást, tedd sybarítává: akkor önkényt elfogja 
dobálni vagyonát; s amit önkényt dobált el, sohasem

egy

fogja visszaszerezni. — Ha YTpO‘l<Tv 1 o mérvünk or-
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van
nem egyeseket gyötör, az összesség 

meMertőztetve: orvosolni sem az egyeseket kell

szagon, komoran nézünk jobbra-balra egy-egy pusz­
tuló várromra, egy-egy idegen kézre bírt udvarház 
sötét falára: denevér hangon sir le róla nemcsak az 
anyagi, de a lelki szegénység is.

Ezeknek lakói magyar nemesek voltak. S azt 
gondolták, a mint Felméri mondaná, hogy az einhel­
lig v születik a nemességével, mint a medve a hun-

A „Zalamegye“ tárcája.
k(ői szépségek.

(Csoportosítás.)

Előre bocsájtom, nem tehetek arról, ha szerény egyéni 
véleményem néhány tisztelt olvasónak véleményétől külön­
bözni fog. Iparkodni fogok, hogy a különbséget kisebbítsem. 
Nem fogok aranyfürtökről, kéj es kék szemekről, gyengéd 
aetherieus tagokról, liliom karcsúságról, s más hasonló 
dolgokról értekezni, hanem egy touristának álláspontjából 
fogom megítélni, kinek talán sokszor volt alkalma meg­
figyeléseket tenni a „szép nem“ egyes fajainál. Az egyszerű­
ség kedvéért körben sorolom el az egyes válfajokat.

Hova nem utazik majdnem mindenki, ha valami 
nagyobb utazásra készül, mint ifjúkori álmainak országába, 
a napsugaras, classikus Olaszországba.

Olaszország a rendkívüli szélsőségek hazája. Szerelmi 
dolgokban az ember ott júliusban megfagyhat, viszont 
januárban napszurást kaphat. Minden provinciájának megvan 
a maga népe. Mily különbség van a piemonteziak, toskanaiak, 
rómaiak, nápolyiak, kálábriaiak és siciliaiak között!

Ott vannak a hajlékony kaicsu flórenciek, borostyánkő 
sárgás színükkel, okos, érdekes arcukkal; durcás szemű 
barna nápolyiak; a formás, de érzéketlen rómaiak; a 
mozgékony, energikus genuaiak, hajlékony termetükkel, 
sötét barna tompított élvonalú arcukkal; a szép alakú 
lombardok, csodás arányú nyúlánk alakjuk, hosszúkás 
classikus szép vonásukkal, melyekben bizonyos komoly 
észszerű vonás oly lebilincselőleg jut érvényre. Hogyan tud 
nak ezek a délvidéki hölgyek járni! Egyedül már a me­
nésük el tudna tántorítani. S valóban elhódítanak; négy. 
hat, nyolc hét vagy egy negyedév múlva, mint a dél valódi 
gyermekének, még a csúf nápolyinak is sikerül. De ezek 
után úgy járunk, mint a derék Tannháuser, vágyódunk a 
„keserűségek“ után.

Az olasz nők lelkivilága — a nép s a középosztályt 
értve — nagyon gvermekies; ékszer, új ruha, torró csők. 
terített asztal, sétakocsizás, s a hagyományos templom-

átogatás külső és belső életük. Hosszú idő után ép oly 
megmagyarázhatatlanok előttünk, mint az első pillanatban, 

t még untatnak bennünket. A szép alak, sötét barna 
szín. a mozdulatok kecsessége, a könnyen idismerhetó 
délvidéki egyéniségük üres alaljasságnak látszik. Jellemük 
árnyoldalai: a szív vadsága, felületes kéj-vágy. minden 
dologban hideg számítás, mely csak hasznukra lehet, józan 
érzékeink előtt sokkal erősebben jelennek meg, mintsem 
a jóságos, gyengéd és életvidám nőknél, kik különösen 
inciiítivált természetűek, valóságban megvannak. Az olasz 
nők házassága nagyobbrészt szerenc'étien, amennyiben 
ők az utcai életet kedvelik és a családi tűzhelynek jelen­
tőségét nem ismerik, eső s hideg elleni óvszernek tekintik 
házaikat. Ha valaki kéidezne, a felsoroltak közül Kinek 
ítélném oda a pálmaágat, határozottan a lombard nőnek 
juttatnám. Nála a nemes alak a jószívűséggel párosul, 
kifejlett az érzése a hűség iránt, alkotásra képes, józan 
az esze. A lombard s nápolyi nők mintha nem is egy 
néphez tartoznának.

Tova megyek a bor s dal hazájába, Spanyolországba. 
Leporello azt mondotta: „Spanyolországban ezer és három 
nő volt, kiket Don Juan figyelemben részesített“. Tehát 
ez az ottani szépségtypusok sokaságára vall: de valóság­
ban nem úgy van, feltűnő az egyöntetűség. Az aszturiai, 
a bask nőnek szélesebb arcvonása van, s kifejlettebb alakja. 
Toledo mögött meg észlelhetjük a mór vér keveredését, 
a hajlított orrban, keskeny de magas homlokban, arányos 
telt ajkakban, a csusosodó állban, s a karcsúbb termetben. 
A spanyol nő eltér minden más nőtől. Az alacsony, széles 
homlok, a sötét, körülárnyékolt szem, az egyenes, lefelé 
kitel jeszkedő orr, az élesmetszetii száj, húsos áll, s a sö­
tét déli szin a jellemző vonásuk. Jelleme szilárdabb, mint 
az olasz nőé, de szenvedélyesebb is, majdnem kitörő 
Szerelem, gyűlölet nála egyformán lobog, s az a tűz lángol 
is egy darabig, de azután nyomtalanul kialszik. Ameddig 
a spanyol nő valakit szeret, valóban szereti s félelmesen 
hű hozzá; ideáljáért darabokra engedi magát tepetni, de 
viszont ő is darabokra tépi, ha már nem tetszik neki Ez 
nem kicsinység. Valami beszámithatlan van jellemeben : 
tigris és bárány tud egyidőben lenni, a legnagyobb hon­
leány, de ugyanekkor a legnehezebb szolgasagb.i tudja

magát vetni: dolgozik tiz helyett, s mégis munkájában 
listaságot s tunyaságot árul eb Ez jut kifejezésre külső 

megjelenésében is és kölcsönöz szépségének bizonyos bájt, 
amit például az olasz nőnél hiába keresünk. A mélységes, 
leroikus érzést, a cselekvést nagyobbrészt Spanyolország 

északi részeiben találjuk, egészen Madridig. A rajongást, 
a kedvességet és nemtörődömséget jobban délen, 
Sierra Morénát kivéve. Itt teljes kifejtésre jut a spanyol 
szépség! Sevilla, Murcia, Granada hölgyei bájolok, meglepők, 
s őrjítők szépségükben. Ha aztán valamely északi ifjú 
szerelmes lesz ily spanyol nőbe, azon csak a házasság se­
gít ! Szerelmeskedést a spanyol nő nem ismer. Erényesek 
az unalmasságig, s az élénk szem és legyező-nyelv dacára 
bárki semmivel sem jut tovább újjainak esókolgatásánál.
S épen ezen titkolódzó, vagy mindent elfelejtő szenvedély 
kölcsönöz a spanyol nőnek oly maradandó vonást, mely 
ellentéte hozza a többi nőkkel. Amint az olasz no, úgy 
a spanyol nő is mester a járásban, maga a személyesített 
kees s bátorság. Ehhez még egy különös érdekesség járul, 
mely a roantillának ideális hordozásában rejlik, hogy az 
utcán sétálva, tetszést arassanak. Otthonában pedig eltűnik 
minden költészet, minden százalékos csillogás, mivel itt a 
spanyol nő a napsugarakban alvó kis cicára emlékeztet. 
A restség s közömbösség, mit ő féltve őriz, itt napvilágot 
lát. s mivel az ember azért házasodik, hogy derék házi­
asszonyt nyerjen, azért óvatosan kell bánni ezen nőkkel. 
Tanulni átlag véve keveset tanultak, s tudni még keve­
sebbet tudnak, amit máskülönben egy háziasszonytól meg­
követelünk ahhoz egyáltalán nem értenek. Sokat mondok 
azzal, hogy minden spanyol nő tud csipkét vermi, egy 
csésze csokoládét főzni, vagy csekély húsfélét elkészíteni, 
de eg vehet semmit; s szellemi életük is olyan. A templomba 
járás annyira elfoglalja minden idejüket, hogy más fogla­
latosságot teljesen kizár. Alig szentelnek egy csekély időt 
barátaiknak, s nemzeti játékuknak, az ökörviadalnak. Minden 
más szív. kedély s szellemi érzésben az „ártatlan gyermekek“, 
mely az első pillanatban a naivság érdekes jelét mutatja, 
később azonban erőteljes válaszfalat alkot a bor s dal 
hazájának szép gyermekei közt és köztünk.

Most pedig áthaladva a Pvrenéieken, Franciaországba 
jutunk. Mily lényeges különbséget találunk! Mily élénken

Mai számunk négy oldalra terjed.
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úgy születik. Izzadságos munká­
val kell azt megszerezni s csak halálunk órájáig tart. 
Még a kényelmes Horatius is azt mondta, hogy már 
a gyerek korban sokat kell dolgozni és éhezni, iz­
zadni és szomjazni, hogy vénkorunkban nemesek 
legyünk. S csak ez az egy nemesség létezik a gyer­
mekkorból kinőtt emberiség között. Ez pedig másra 
át nem örökíthető, mert mindenkit csak saját mun­
kája nemesíthet, ha meg nem akarja szegni a hete­
dik parancolatot, mely az köti a lelkünkre, hogy: 

ne lopj.
Bizonv jó volna, ha őseink ránk ruházhatták 

volna a szabad uraságot, mely nekik birtokuk volt. 
Ha elpusztíthatnilaimá tehették volna azokat az eré­
nyeket, melyekkel ők édeskedtek. De ezt nem lehet

tenni.
Észre vehetői eg gyengül a faj, mert álalakulva 

satnyáinak a régi magyar erények, s rendre egészen 

ki vész az ősierő.
Más talaj, más levegő. Valami sivár vidékről 

más növény magot hajt ide a szel s a kidőlt tőig} 
tövén fűzfa nő fel. majd bogáncskóró.

A régibb és újabb emberek közé tekintve, 
meggyőződhetünk, hogy az erőt a gyengeség, a bá­
torságot a félénkség, a vitézséget a gyávaság váltja 
fel rendre; az egyenesleikü őszinte embernél több a 
ravasz, a nyílt embernél több az alattomos, a mél­
tányosnál több a rágalmazó; inkább kérünk, mint 
adunk, inkább önzők vagyunk, mint áldozatra készek, 
inkább stréberkedünk, mint dolgozunk; többre be­
csüljük a protekciót az érdemnél, az apánkról átszállt 
nevet saját erényünknél s várj ük, hogy egy gyönge 
asszonynak, feleségünknek vagyona és családi össze­
köttetése húzzon ki a sárból inkább, mint saját 

emberségünk.
Vagy meddig folytassam ? Ezer példa van nekem 

is, az olvasónak is a szeme előtt. A duzzadt büsz­
keséget legyőzte már az üres hiúság, a hasznos 
szükségességet a céda fényűzés, s a becsületes sze-

De most nemcsak gyengülnek a közéleti erköl­
csök és polgári erények, hanem fenekestül felfordu­
lásnak indultak, egészen ellentétesekké váltak az

emberek nagyobb részénél.
S minél több ember veszi fel ezt az új di \ atot, 

annál bizonyosabb, hogy ez az ország romlását a 
van, mert az állam élete hasonlatos az ő polgáiának 

életéhez.
Az újdivatu erények a szabad űrből rabszolgát, 

az emberből állatot csinálnak. A kényes étkezésben 
hamar elfogy a kenyere, a heves élvezetben gyorsan 
kiég az idegzete s a fokozatos változással csendesen 
lecsitul a lelkiismerete. Nem sokkal több elet van 
benne, mint az (daléit szendergőben. Ereje nincs 
felkelni, sőt akarni sem akar. A bántalmazás sem 
fáj neki, mindene eltompult már, amint, az emberi 
tu híj do nsá gokat rabtulajdonságokkal cserélte fel.

Még jó annak, aki a jó bortól ittasuk meg 
és végkimerülésre: volt egv kisszendergésre

élete; de micsoda végzetes állapota

jo bortól 
és re; volt egy 

van annak.
I

rénvséget a ribirongy fitogtatás. Regényt olvasunk

vagy színházat látogatunk, nem a mese vagy a 
semtörténet kedviért, sem hogy lelkűnkben jellemet 

építsünk, hanem hogy idegeinket izgásba hozzuk s 
gyorsan lobogjon el életünk. A fiatalságnak eszmény­
képe a nagy városi kalandor, aki elvet proponál a 
világnak, hogy csak az az úri ember, akinek adós­
sága van. A gyermekek „glászé“ keztyüben járnak 
s 14 éves korunkban udvarolnak a „nőknek“, kik 
„ápprehendálnak“, ha nem nagysámolják meg őket, 
— Régen gróf Bethlen Miklós, a jeles korrajz iró 
és államférfi, 24 éves korában szemlesütve vál.ott, 
nehány szót a kisasszonynyal; mert ő nagyobb tisz­
teletben tartotta a nőket, mint mi.

S pedig az asszony iránti tisztelet nem utolsó 
erénye a magyarnak. Ebben különbözik sok keleti 

néptől.

a maszlagtól áléi el s hal meg.
Görögországban és Rómában megszűnhetett az 

élet és a hatalom: ezek az országok hagytak nyomot 
magok után; a francziák lemehetnek a túlsó oldalon 
a völgybe, mert jó magas csúcsra hágtak már föl : 
de mit hagy maga után a magyar, ha a félig meg­
mászott hegyoldalról visszahull ? A Dunát, meg a 
Tiszát. Még a törökre is nemesebb halál vár; pisz­
kos városában ugyan, de saját piros sapkája alatt 
kapja meg a görcsöket; mi fejkötőt is a szomszédtól 
veszünk, divatot és erkölcsöt innen-onnan szedegetünk 
össze s idegeneknek isszuk a maszlagos pálinkáját, 
mely aléltságba ejt és holtra ver, ha ideje korán 
meg nem rázkódunk tőle.

Új életet a magyar társadalomnak s a magyar 
közéletnek ! Reformatiot, vagy legalább renaissance-t 
a magyar szokásoknak és erkölcsöknek 1 Erős ember ­
ről kell gondoskodnunk, mert erős államot csak erős 
polgárok alkothatnak.

33. G-y.

£alaVármcöye községi és körjegyzők 
egyletének közgyűlése.

Zalav ár megye községi és körjegyzők egyletének 1898-ik 
évi közgyűlése tárgyában az egyesületi elnökség részéről 
a következő meghívó bocsáttatott ki:

Meghívó
Za lavár megye községi és körjegyzők egylete által 

— az egyleti alapszabályok 13. §-a alapján — 1898. évi 
Julius hó 27. napján délelőtt 10 órakor Zala-légerszegen 
a vármegye székhazának gyűlésiemében tartandó

évi rendes közgyűlésre.

A közgyűlés tárgysorozata:
1. Elnöki jelentés.
2. Az 1897. évi egyleti számadás megvizsgálására 

kiküldött számvizsgáló bizottság jelentése.

8. A hátralékos egyleti tagsági dijak ügyében kikül­
dött bizottság jelentése.

4 Az 1899. évre összeállított költségelőirányzat 
előterjesztése.

5. A győrvármegyei községi és körjegyzők egyletének 
indítványa — az országos központi egyletnek — a vidéki 
hírlapírók szövetségébe örökös alapitó tagul leendő belé­
pése tárgyában.

(j X hontvái megyei községi és körjegyzők egyletének 
indítványa, a li ad mentességi dijaknak, valamint a napszá­
mosok útadó minimumának leszállítása tárgyában.

7. A torontá 1 vámegyei községi és körjegyzők egy­
letének indítványa, a jegyzői árvaház alapjára, minden 
jegvzőí irodában gyűjtő-persely felállítása tárgyában.

8. A szepes vár megyei községi és körjegyzők egyleté­
nek' indítványa, a községi és körjegyzők részére évenkint 
4 heti szabadságidő engedélyezése iránt, a m. kir. belügy­
miniszter úrhoz benyújtandó kérvény tárgyában.

9. Az esztergomvármegyei községi és körjegyzők 
egyletének indítványa, a jegyzőknek államosítás esetén a 
magánmunkálatok végezhetése és őz vegyelek s árváiknak 
felévi fizetés, valamint lakás biztosítása iránt a m. kir. 
belügyminiszter úrhoz benyújtandó kérvény tárgyában.

10 A gömör- és kishontvármegyei községi és kör­
jegyzők egyletének indítványa, a községi és körjegyzők 
nyugdíj intézetének országosan egyöntetű szervezése s 
állami kezelésbe vétele tárgyában.

11. Az országos központ i egylet 4,898. számú s a 
tagsági dijakra vonatkozó átiratának előterjesztése.

12. Ugyanannak a katonai elő foga ti dijak feleme- 
ése tárgyában hozott IX. számú közgyűlési határozatának 

előterjesztése.
13. A Kanizsa-járási községi és körjegyzők egyleté­

nek indítványa az örökösödési bizonyítványok bélyegmen­
tessége tárgyában.

14. Ugyanannak indítványa a jegyői egyletek szer­
vezése s alapszabályaik módosítása tárgyában.

15. A folyó évi országos jegyzői egyleti közgyűlés 
képviselőinek kiküldése.

Ifi Csáktornya nagyközség szervezési szabályrende 
Jetének bemutatása.

17. Egyéb indítványok.

Mely évi közgyűlésre az egylet rendes-, pártoló- és 
tiszteletbeli tagjai meghivatnak és minél nagyobb számban 
leendő megjelenésre — a rendes tagok pedig egyúttal 
tagsági dijaik befizetésére is — felkéretnek.

A választmányi gyűlés j alius hó 26-án délután ■> 
órára tűzetik ki. Amelyre a t. választmányi tag urak, 
az alapszabályok 17. >5-a a) pontja 2-ik bekezdésére való 
figyelmeztetéssel hivatnak meg.

A járás köri elnöktagtársak pedig felkéretnek, hogy 
amennyiben az Illés Lőrinc síremlékére kiadott gyűjtő- 
iveket, még be nem küldötték volna, az esetre legyenek 
szívesek azt a közgyűlés előtt — a netán befolyt ado­
mánynyal együtt — Scholcz Károly egyleti pénztároshoz 
Zala-Szent-Grótra feltétlenül elküldeni.

Kelt Légrádon, 1898. évi Julius hú 6-án.

egyleti főjegyző.
----- wTjUiA,

egyleti elnök.

A soproni kereked* és iparkamara köréből.
I.

A kereslted, m. kir. miniszter ur értesítése szerint, 
az alexandriai osztrák-magyar kereskedelmi kamara rendes 
titkár alkalmazását, tudakozó iroda szervezését és azon -

tekintgetnek reánk a hölgyek! Mily józan gondolkodás 
nyilvánul szemeikben. Igaz, hogy például a Bayomne, Toulons, 
Montpellier, Nines vidéki hölgyek nem igen szépek, termetük 
inkább filigrán, mint erőteljes, s arcszinük barnás, orruk 
finom metszésű, homlokuk magas, szájuk kedves és beszédes, 
még ha nem is beszélnek. A nők kecsesei s Ízléssel öltözködnek. 
A körülményekhez képest tréfásak, találnak ; sohasem untat­
nak, némelykor pikánsak, elevenek, emellett mértékletesek s 
óvatosak. Szembeötlő vonásuk a munkálkodás. S minél 
jobban északra megyünk, annál tisztábbnak s csendesebb­
nek tetszenek a francia nők, annál inkább érvényesül 
szorgalmuk és takarékosságuk. Arcszinük is halványabb 
lesz, alakjuk teltebb s aránylag véve erényesek. A francia 
nők hűk s erkölcsösek, továbbá tetterős s áldozatra képes 
feleségek. Talán némi kétely támad a fenti dolgok iránt 
valamely olvasónál, de arra csak ezt mondhatom, Paris 
még nem egész Franciaország! Emellett pedig fogyatkozás­
sal bírnak a francia nők az egészséges arcszinben, s elő­
szeretettel viseltetnek az inyenckedés iránt, nevezetesen 
étel s ital iránt, • mely arckifejezésükben is érvényesülni 
látszik.

Franciaország után következik Anglia. Mily önérze­
tesen látjuk fellépni az angol nőt a társadalomban s hogyan 
hordozzák fejüket üde arcukkal, fénylő szemeikkel; 
csak kecsesebb mozdulataik volnának ! Itt láthatunk eredeti 
angol szász alakokat. A nők szépek, de nem kedvesek, s 
van valami bennük, amit más nemzetek nőinél hiába 
keresünk, a feltűnő hidegséget. Arc s bőr színük ragyogó 
fehér, hajuk aranyszőke, s búzavirág kék szemükből élénk- 
belső élet árad, mélyen érző szív, s józan ész. Az angol 
nőnél egyátalában véve hiányzik a délvidéki szenvedélye ; 
járásuk könnved s elegáns. Valami benső, gyengéd édes, 
vonzó tulajdonság rejlik bennük, mely emeli szépségüket 
Egy olasz, spanyol, francia vagy más nőt. hamar lehel 
kitanulmányozni, de egy angol nőt ritkán. Főjellemvonásuk 
a lelki tisztaság, akaraterősség, határozottság az érzésekben 
és testi-lelki épség.

Nagy hasonlatossággal bir az angol nővel a hollandi 
nő, csakhogy valamivel termetesebb, arcszinük is üdébb 
rózsásabb. A testi kifejlettségnek pedig csodálatosan igen 
materiális ész felel meg. A hollandi nő sohasem lajong 
egészséges, de nem finoman érző szive, van, eiős a szeie 
lemben ép úgy, mint a gyűlöletben. Elérni esze nagyon

:'el tudja fogni a jelent, de a magasba emelkedni már 
nem tud. Családja, háztartása az ő világa, egyéb semmi. 
Valóságos minta feleség. Szop, tinóm, fehér az arcbőre: 
idomaik kifejlettek, melyek egészségtől duzzadnak,- tiszta­
sága s lelkének egyszerűsége, melyek fénylő szemeiben 
tükröződnek, az az ő egyedüli szépsége.

A skandináv, különösen pedig a svéd nő is ezen 
osztályba tartozik. A részi ne fehér, idomai finomak, alakjuk 
formás s karcsú ; emellett eszesek, a társaságban tréfásak : 
csak érzelmük erőssége s mélysége hiányzik. Szemük lán­
goló s valóban az „északi szépség“ névre érdemesek.

Németországban már nagyobb különbséget találunk 
4 nők termete itt is kifejlett, telt idomokkal, csakhogy 
elhanyagolva, a mi már járásukban is kitűnik, nincs meg 
a ruganyosság. Eszesek, társaságban élénkek, arcszinük 
fehér. S az aftectálásnak némi jelét találjuk náluk.

Igen érdekes jelenség a lengyel nő. Annyi tüzet, 
annyi bájt sehol sem találunk, mind náluk ; szavaik, tet­
tük, járásuk, szóval minden csupa lelkesedés; nagyon 
méltányos a krónikások megemlékezése irányukban, a 
mennyiben a miért a férfiúkat a szó szoros értelmében 
megbabonázzák, női „ördögöknek“ nevezték el Arcra s 
alakra megegyeznek a többi germán nőkkel, csakhogy a 
szemükben daemoni erő lappang; szelíd vampyroknak 
nevezhetnek őket, akik lelkünket szipolyozzák. Magasan 
szárnyaló, de nagyon önző lelkületűk van. Önzők még az 
ő fanatikus patriotismusukban is; mártirnők tudnak 
lenni, megtagadják önmagukat egy eszmeért a legvégsőkig, 
feláldozzák magukat egészen a bukásig, emellett könnyel­
műek s kéj vágy ók hasonlóképen a bukásig. Csodálatos 
rejtvénye a természetnek. Elbájolok, észbontóan szépek, 
ellentállhatatlanok, mint a természeti erők, s mégis vissza­
taszítók.

Az orosz no valamivel gyengébb, mint a lengyel 
nő, positivabb, kevésbbé rejtélyesebb, termete, alakja is 
teltebb amannál, s egészben véve nem rejtenek magukban 
véve annyi tüzet, mint a lengyel nő, azért érzés nyilvá 
nitásaik, noha rokonságban vannak, gyengébbek. Dicséretre 
legyen mondva, ő, az „észak csillaga“, a legjobb házi 
asszonyok egyike.

Legvégül pedig hagytam a magyar nőt. Termetre 
s alakra nézve kissé zömök, tagjai formásak. Arca güm 
bölyded s telt, szériáéi átlag véve sötétszinüek, orra szabá­

lyos, az ajkok duzzadtak . homloka pedig magas. Ar eszi ne 
árnyait, a mennyiben van benne valami északnak fehérsé­
géből s délnek sötétségéből. Járása könnyed s rithmikus. 
Szemei tüzet lángolnak, s mint egy német iró megjegyzi, 
a magvar nő, ha gyűlölettel tekint valakire, szemsugarai 
ölni tudnak. Mozdulataikban élet, bátorság rejlik. A magyar 
nőnek nagyon imponáló fellépése van, de emellett jószivii. 
élénk, józan gondolkozáséi, energikus, s a mi a fő, a legjobb 
háziasszonyok egyike.

Igaz, hogy minden nemzet saját hölgyét tekinti első­
nek, annak adja a szépség pálma ágát; mivel egyéni 
véleménytől függ, egyiknek ez, másiknak az tetszik, s a 
világ“ vagy legalább is „Europa szépsége“ elnevezés 

sok vérbe kerülne. Hogy az én véleményem mi volna, 
nem mondom meg, csupán egy kis epizódot említek lel 

Egy budapesti nyári színháznak függönye a küvet- 
icező képet mutatja, s e képpel kapcsolatban fejezem ki 
én is Ítéletemet. A függöny jobb oldalán a régi Görög­
ország egyik Venus temploma áll, A templom előtt nép, 
•agy jobban mondva, asszonycsődület tolong ; hogy mi 

okból, nem tudjuk. Csak azt látjuk, hogy a nők különböző 
vidékekről lehetnek. Ezt mutatja arcszinük s öltözetük. 
A függöny közepén egy fehér táltos látható befogva harci 
szekérbe, melyen egy női alak áll. Ruházata fehér, rövid 
szoknyával, piros-fehér-zöld szegélylyel, fején picike kis 
párta, melyből két dús hajfonat omol vállaira, szintén 
nemzeti szín szalaggal átkötve. Feje felett 2 ámorka lát­
ható, kik pálmaágot lebegtetnek. A szekér a Venus templom 
leié hajtat, melynek lépcsői virágokkal vannak telehintve 
Fent a templomban láthatni az illatos füvek áldozatából 
származó füstöt a magasba szállni. Legvégül pedig látható 
Venus szobra, ki úgy látszik, nem tudva magának a tömeg 
zajongását s lelkesedését mire magyarázni, leszáll ott a 
piadesztálról, kissé előbbre jött, s látva a menetet, látva 
a kocsin levő magyar nő szépségét, kezeit szemei elé 
tartja védőleg. íme, mily fenséges kép! Maga Venus, a 
szépség istennője, kezeivel takarja el szemeit, hogy a 
magyar nő szépsége ne bántsa szemeit. Mily sokat mond 
ez a kép, s még sokkal többet lehetne vele mondatni, 
ha azt hozom fel, hogy e függönyt külföldi festő festette. 
Ezt nem nehéz megérteni.

Rovenszky Árpád.
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kívül az cgiptomi kereskedelemről szóló havi közlemények 
kiadását határozta el.

Az említett közleményekben, a melyeknek évi előfi­
zetési dija 25 francot aranyban tesz ki, első sorban ki­
viteli kereskedelmünk érdekei tárgyaltatnak.

A szervezett tudakozó iroda, a melynek feladata lesz 
az ottani kereskedők felől tájékoztató felvilágosítást adni. 
minden egyes értesítésért 5 arany franenyi dijat számit fel

Mely körülményekre ezennel felhívjuk érdekelt ke­
reskedelmi s iparos köreink figyelmét.

Sopron, 1898. évi július havában.
A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.

II.
A besztercebányai keresked. és iparkamara Árva-, 

p,als-, Ilont-. Liptó-, Nógrád- és Zólomvármegyékre, to­
vábbá Selmec- és Bélabánya sz. kir. városokra terjedő 
kerületének „Vzimtárát“ kiadta. E címtár az említett 
kamarai kerület összes ipari és kereskedelmi vállalatainak 
pontos névjegyzéket tartalmazza, a használatot megköny- 
nyitő többrendbeli csoportosításban.

Mely műre az érdekelt körök figyelmét ezennel 
fölhívjuk.

Sopron, 1898. évi július havában.
/i kerületi kereskedelmi és iparkamara.

m.
A bellusi m. kir. állami kosárfonó-iskolának az 

imént zárult tanévben végzett 16 növendéke hazai kosár­
fonó-műhelyekben keres elhelyezést.

Mire az érdekelt kosárfonó-cégek figyelmét oly meg­
jegyzéssel hívjuk fel, hogy a kosárlonó-iparban teljesen 
jártas e növendékek közelebbi címei, valamint a rájuk 
vonatkozó részletes adatok a fönnevezett iskola igazgató­
ságánál szerezhetők meg.

Sopron, 1898. évi Julius havában.
A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.

ZECi-varfcslos x'o^arb-
Zala-Egerszeg, rend. tan. város tanácsa részéiől 

közhírré tétetik, miszerint Zala-Egerszeg rend. tan. várost 
illető pénzintézetek 1898. évi III. osztályú kereseti adó, 
1898. évi általános jövedelmi pótadó és az 1898. évi 
nyilvános számadásra kötelezett vállalatok és egyletek 
adó kivetési lajstromok az 1888. évi 44 t.-c. 16. és 18. 
§-ai értelmében, a városi adó hivatalnál 8 napon át 
vagyis 1898. évi július hó 15-től 22-ig bezárólag köz­
szemlére kitéve vannak, a hol is a hivatalos órák alatt, 
megtekinthetők.

Zala-Egerszegen, 1898. Julius 15®
Németh Elek, h. polgármester.

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Megyei rendkívüli közgyűlés. Zalavármegye tör­

vényhatósági bizottsága f. hó 12-én Cserfán Károly alispán 
elnöklete alatt rendkívüli közgyűlést tartott, amelynek 
egyedüli tárgyát a bor-ellenőrző bizottságok szervezeti 
szabályzatának megalkotása képezte.

Állandó választmányi ülés. A folyó évi szeptember 
hó 12-én tartandó törvényhatóéági bizottsági rendes köz­
gyűlésre az 1899. évi megyei költségvetés megállapítása 
tárgyában teendő véleményes jelentés elkészítése — s az 
üresedésben levő állandóválasztmányi egyik alelnöki állásnak 
választás utján leendő betöltése végett az állandóválaszt­
mány ülése az 1886. évi XXI-ik t. c 17. §-a értelmében 
folyó évi augusztus hó 22-én — ugyan a fent kitett, köz­
gyűlésen felveendő egyéb törvényhatósági ügyek közgyűlési 
tárgyalásának elkészítése végett pedig az állandóválaszt­
mányi ülés folyó évi szeptember hó 5-én mindenkor dél­
előtti 9 órakor Zala-Eegerszegen a vármegyeház gyűlés- 
termában fog megtartatni.

Eljegyzés. Majthénvi, kesselleőkei és berencsi 
Majthényi Sándor Zala-Egerszegen a 7-ik honvéd huszár 
ezredben tényleges szolgálatot tevő hadnagy, eljegyezte 
bessenyei és velikei özv. Skublics Sándorné urhölgy kedves 
leányát, Mariska kisasszonyt Zala-Szent-Mihályon.

Primicia. F. hó 10-én mutatta be az Urnák zsenge 
áldozatát Lakatos Frigyes fehérmegyei felszentelt pap
Zala-Egerszegen. A ritka eg\ ünnepen a templom
zsúfolásig megteH ájtatoskodó hívekkel. Az uj misés 
manuductora Balaton József apát plébános volt Evangé­
liumkor Jeszenszky Károly esztergom-főegyházinegyei 
áldozár, budapesti hitoktató, könyekig megható széf) beszéd­
ben fejtegette a nagy és magasztos feladatot, amely új- 
misés barátjára kinn az életben vár s buzdította őt állá­
sából kifolyó kötelességeinek hű és lelkiismeretes betöltésére. 
Délben az újmisés szüleinél nagy lakoma volt, amelyen 
mintegy hatvanan vettek részt. Ebéd alatt Balaton József 
apat-plebános az ujmisesre, Lakatos Frigyes új miséd Balaton 
József apát-plébánosra, mint manuductorára és Jeszenszky 
Károly barátjára, az ünnepi szónokra, Jeszenszky Károly 
az ujmisés szüleire, dr. Zarka Zsígmond Balaton József apát­
plébánosra és a helybeli káplánokra, Házy János dr. Zarka 
Zsigmondivá. Goldfinger Dezső Botfy Lajos- és Udvardy 
Ignácra — mondott felköszöntőt. Ebéd után Horváth Jóska 
zenekarának gyújtó nótája mellett táncra perdült a fiatalság. 
A táncot folytatták vacsora után s a kedélyes mulatság 
belenyúlt a késő éjszakába.

Berendelés. A m. kir. igazságiigyminiszter Henniy 
Alfred alsó-lendvai kir. járásbirósági aljegyzőt a győri 
kir. Ítélőtáblához tanácsjegyzőül berendelte.

Gyászhir. Gcuíl Ferenc nagy-lengyeli plébános folyó 
hó 11 -én reggel 5 órakor 60 éves korában szivszélliiidés- 
ben elhunyt A boldogult hivatásának teljes odaadással 
elő lelkipásztor, jó barát, a társasélet kedvelt alakja volt. 
Lapunkat nem egyszer tisztelte meg becses dolgozatával 
s csak egy hóval ezelőtt hoztuk „Az ember“ cimíí tárcá­
ját. Temetése f. hó 13 án reggel volt nagy részvét mellett.

A gyaszmisét, valamint a temetési szertartást Balaton 
,'ozscí zala-egerszegi apát-plebános, a boldogult régi jó 
barátja, végezte. A temetésen részt vett a kerületi, "vala­
mint a vidékbeli papság, intelligent^ s a plébániához 
tartozó hívek nagv sokasága, leróva a kegyelet adóját a 
derek papnak, jó barátnak, a híveinek jólétén oly önzet­
lenül fáradozott lelkipásztornak. Béke lebegje körül drága 
porait. Elhuny tárói a novai esperes! kerület papsága a 
következő gyászjelentést bocsátotta ki: A novai espérési 
kerület papsága mély fájdalommal tudatja főtisztelendő 
Gaál leienc nagy-lengyeli plébánosnak, — a buzgó lelki- 
pásztornak és jó Oltártestvérnek folyó hó 11 én reggel 5 
órakor, életének 60-ik, áldo/árságnak 36-ik évében sziv- 
szélhüdés következtében történt gyászos elhunytat. A bol­
dogul ínak lelkiüdveért az engesztelő szent mise-áldozat 
szerdán délelőtt V2IO órákor a nagy- lengyeli plébánia 
templomban fog bemulattatni, utána pedig*" földi marad­
ványai az ugyanottani temetőben — a feltámadás boldogító 
reményében — nyugalomra helyeztetni. Az örök világosság 
fényeskedjék neki 1“

Uj srakaszparancsnok. k keszthelyi csendőrszakasz 
parancsnok Lipcsev András hadnagy a napokban érkezett 
meg Keszthelyre s a szakasz vezetését átvette. Az uj szakasz- 
parsnesnok pár napi tartózkodás után szemleutra indult, 
hogy a szakaszhoz beosztott csendőrőrsöket megvizsgálja.

Állandó gazdasági tudósító. A földmivelésügyi m. 
kir. miniszter Tóth Sándor perlaki lakost, az állami 
elemi iskola igazgatóját, vármegyénk perlaki járására 
nézve az állandó gazdasági tudósítói tiszttel bízta meg. 

Anyakönyvvezetői kinevezés. A m. kir. bébi y-
miniszter vármegyénkben a mura-csányi anyakönyvi kerü­
letbe Haris Károly jegyzőt, a felső-bagodiba Paulin József, 
a söjtöribe pedig Tóth Gyula körjegyzőket anyakönyvve­
zetőkké, továbbá a hodosániba Rékák Miklós segédjegyzőt 
anyakönyvvezető helyettessé nevezte ki és valamennyit a 
házassági anyakönyv vezetésével és a házasságkötésnél 
való közreműködéssel is megbízta.

Hymen. Gosztonyi János gimnázium’ tanár eljegyezte 
Nagy József nvóg. kir. törvényszéki irodatiszt kedves 
leányát. Luizát.

Ügyész választás. A zala-egerszegi szövetkezeti 
önsegélyző egyesület igazgatósági választmánya az elhalá­
lozás folytán üresedésbe jött ügyészi állásra dr. Jámbor 
Márton köz- és váltóügyvédet választotta meg.

Csónakfelavatás. A keszthelyi csónakázó egylet 
folyó hó 9-én kezdette meg nyári ünnepélyeinek sorozatát. 
Az e hó 9-én megtartott csónakfelavatási ünnepélyen igen 
díszes közönség vett részt. Az ünnepély pontban 6 órakor 
vette kezdetét. 2 csónak és ugyanannyi szandolin lett ez 
alkalommal a csónakázási sport iránt érdeklődő s azt 
kedvelő közönség rendelkezésére bocsátva. Az első felavatott 
csónak „Honvéd“ nevet nyert; keresztanya Baur József 
honvéd-huszár-főhadnagv neje volt. A második csónak, mely 
Bandis Ernőné keresztanya: „A benne ülők mindig gond­
talanul érjék a révpartot“ szavaival bocsáttatott a ringó 
habokra, „Ilona“ nevet nyert. Az egyik szandolin „Vigalom“ 
nevet nyert, keresztanyja dr, Csanády Gusztáváé volt, 
míg a másik szandolint dr. Illés Ignác ezredorvos, a vigalmi- 
bizottság elnöke mint keresztapa „Árva“ néven bocsátotta 
vizsre. Este fél 8 órakor tombola volt, melyet tánc követett.

Közgyűlés. A zalamegyei általános tanítói testület 
központi választmánya Szalay Sándor testületeti ehlök 
elnöklete alatt tartott ülésén a megyei tantestületi közgyűlés 
határnapjául, amely közgyűlés Balaton-Füreden tartatik, 
augusztus hó 24. és 25-ét tűzte ki oly kép, hogy augusztus 
24-én lesz az előértekezlet és 25-én a közgyűlés. A pro­
gramúiba felvették, hogy a közgyűlés délutánján testületileg 
megtekintik a tihanyi apátság könyvtárát.

Pénzügyi kinevezés. Á m. kir. pénzügyminiszter 
Gervai Nándor zala egerszegi pénzügyi kezelési gyakor­
nokot pénzügyi irodatisztté nevezte ki ideiglenes minőségben 
a budapest vidéki pénzügyigazgatósághoz; Óriás dános 
alsó-lendvai díjtalan adóhivatali gyakornokjelölt jelenlegi 
állomás helyén való meghagyása mellett díjtalan adóhivatali 
gyakornokká neveztetett ki.

Államsegély engedélyezése. A vallás- és közok­
tatásügyi miniszter a balaton-henyei ióm. kath. iskola 
részére a tanító fizetésének 400 forintra való kiegészítése 
céljából évi 159 ft 82 krajcár államsegélyt engedélyezett.

Meghívd. A zala-egerszegi kereskedő ifjak önképző 
egylete saját könyvtára javára folyó évi július hó 17-én 
a „Baross-liget“ kerthelyiségében zártkörű táncmulatságot 
rendez, melyre kívül cimzett urat (és i>. családját) tiszte­
lettel meghívja a rendezőség. Beléptidij : személyjegy 60 
kr., családjegy 1 irt 50 kr. Sétahangverseny délután ívtől 
7 óráig, tánc kezdete este 7 órakor. Feliilfizetéseket kö­
szönettel fogad és hilapilag nyugtáz a rendezőség. Kedve­
zőtlen idő esetén a mulatság július 24-én tartatik meg.

Az ötödéves tanítói kcrpótlékok ügye. Zalavár­
megye kir. tanfelügyelőjének a közigazgatási bizottság 
július havi ülésében tett jelentése szerint ez ideig több 
száz iskola fentartó kérte az évötödös pótléknak államse­
gély által való fedezését. Tekintettel a miniszter által 
követelt szigorú elbírálásra, a beérkezett kérvényeket 
előfizetésen Csertán Károly alispán elnöklete alatt a taniói 
földek jövedelmének elbírálására kiküldött bizottság vizs­
gálja át s jelentését az augusztusi gyűléshez beterjeszti.

Éjjeli táborozás. A keszthelyi 8-ik, és a zala-eger­
szegi 7-ik honvéd huszárezredek f. hó 9-én éjjeli csatározást 
tartottak. Az ellenséges hadfelek Parsa és Zala-Szent- 
Mihály között levő Principális patakocskánál csaptak 
össze éjjeli 10 órakor. A támadás igen jól sikerűit. A 
csatározás végeztével mindkét lovasosztály külön-külön 
táborba szállott s reggel 4 órakor indultak vissza állomás 
helyeikre.

A zala-egerszegi iparos ifjak önképző egyesü­
letének f. hó 3-án tartott mulatságáról a végleszámolás 
a következő: bevétel volt: belépti jegyekből 86 fi 50 kr., 
felültizetésekbő! 27 ft 05 kr., egyesületi tagok után be­
lépti díj és felülfizetés 12 ft 90 kr., világ posta jövedelme 
29 ft 62 kr., tekeversenynél bevétel 75 ft, összesen 231 
ft 07 kr.; az összes kiadás 115 ft 47 kr., melynek levo­

násával a tiszta jövedelem 115 ft 60 kr. A lapunk múlt 
számában közölt felülfizetőkön kívül a jótékony célra a 
mulatság alkalmával még felülfizettek: Kovács László, 
Poetisch Jánons, N. N. 50—50 krajcárt.

Alapszabály megerősítés. A m. kir. belügyminisz­
ter a ha laton-füredi galamb-lövő egylet alapszabályait a 
bemutatási záradékkal ellátta.

Megyei kisdedvédelem. A megyei közigazgatási 
bizottság f. hó 12-én tartott ülésében Zala-Szent-Gróth, 
Szent-Gróth polgárváros, Tűrje, Zalabér, A. Domború, 
B. Magyarod. Kis-Koniárom, Komárvóiros, Légrád, 
'Tu mirha. Kis-Pál ina, Okid, Zala- Szántó, Sormás, 
Keszthely, Sz. Balázs, Magyar-Szerdahely, N. Kanizsa, 
Szentyyöryy völgy, Galambok, Bazsi, Karos,Mura-Ke­
resztár, Kotor, Dobrónak, Csabrendek, N. Bakónak, 
Szegeinek, Sümeg, Hang, Káptalanfa, Bellatinc községek 
jelentését a kisdedvédelem tárgyában a közigazgatási 
bizottság tudomásúl vette, Nyirául község jelentését intéz­
kedés céljából kiadta a kir. tanfelügyelőnek, Alsó-Lendva 
jelentését azzal vette tudomásúl, hogy a városi elöljáróság 
egy rendes óvodának szervezése iráirt az eljárást mielőbb 
indítsa meg.

Kirándulás. F. hó 26-án Keszthelyről gőzhajóval 
Badacsony és Balaton-Füred érintésével kirándulás tartatik.

Névmagyarosítás. A magyar kir. belügyminiszter 
Zimics Vilmos karmacsi lakos, segédjegyző vezetéknevének 
Zalai-ra kért átváltoztatását megengedte.

Koszorúcska. A keszthelyi iparosifjuság önképzőköre 
hatheti tánctanfolyamának befejezéséül f. hó 10-én a „Nemzeti 
szálló“ helyiségeiben tánekoszoszoruestélyt rendezett. A 
kedélyes mulatság, melyen a négyeseket 42 pár táncolta, 
reggeli 3 órakor ért véget 1

A zalabéri műkedvelő ifjúság f. hó 12-én sikerült 
szinielőadást tartott. Szilire került a „Paraszt kisasszony“ 
címii népszínmű. A szereplők közül említést érdemelnek: 
a hölgyek közül Fellner Hermina (Kelemen Tamás neje), 
Ilusznyák Zsófi (Jolán a szép parasztkisasszony), Svarcz 
Katica (Fonyóné, ki teljes «mimikával játszta komoly sze­
repét); a férfiak közül: Somogyi Géza (Kelemen Tamás), 
Kis Ferenc (Sánta Pista a valódi paraszt typus) és Zágonzó 
Ferenc (a fővárosi ficsur), ki jó alakításával Kiérdemelte 
a közönség tapsviharát. A tiszta jövedelem a működő 
szinésztársulat pénztárának adatott. Az előadás végeztével 
tánc volt ki világos viradtig.

Zongora eladás. Egy használt, jó karban levő. rövid 
zongora, elköltözés miatt, jutányos áron eladó. A cim 
megtudható a lap kiadóhivatalában.

Pályázat. Szent-péteruri (Zalamegye) róm. kath. 
népiskolánál államilag segélyezett osztálytanítói állomásra 
f. évi Julius 31-ig pályázat nyittatik. Fizetése 400 frt egy 
szoba fűtéssel. Kötelmei: egy osztály vezetése, az ismétlő- 
sok tanítása és a kántorságbani segédkezés. Oklevéllel 
ellátott kérvények az iskolaszékre címezve főtiszt. Bertalan 
Titusz pleb. iskolaszéki elnök úrhoz küldendők Pályázhat­
nak tanítónők is, a kik csak képesített férfi pályázók 
hiányában esnek választás alá. Állomás szeptember elején 
elfoglalandó. Boda Gyula főtanító iskolaszéki jegyző.

Állategészségügyi kimutatás vármegyénkben f. hó 
10-én: Veszettség: Légrád 1 udvar, Szepetk 1 udvar, 
összesen 2 község 2 udvar. Sertésvész: Alsó-Nemes-Apáthi 
1 udvar. Alsó-Rajk 1 udvar. Aszófő 8 udvar. Búcsú Szent- 
Tamás 1 udvar. Hiszel 5 udvar, Döbréte 16 udvar, Gel- 
lénháza 5 udvar, Gyiilevész 9 udvar, Hahót 1 udvar, 
Megvesd 14 udvar, Hidvég 1 udvar, Jurcsevecz 11 udv., 
Kanizsa 5 udvar. Káptalanfa 1 udvar, Keszthely 3 udv., 
Kis-Görbő 6 udvar, Lángviz 5 udvar, Mdej-Egyházszeg 
1 udvar. Mura Yid 5 udvar, Nagy-Görbő 1 udvar, Nagy- 
Pécsely 1 udvar, Nagy Horváth 6 udvar, Nagy-Kanizsa, 
Nemes Boldogasszony fa 5 udvar, Örvényes 6 udvar, Parsa 
1 udvar, Radamos 1 udvar, Rátka 1 udvar, Rédics 11 
udvar. Itigyácz 1 udvar, Rózsás-szeg 1 udvar, Sármellék 
6 udvar, Tapolcza 3 udvar, Tihany 17 udvar, Tűrje 5 
udvar. Udvarnok 5 udvar, Vindornyaszőlős 1 udvar, Yiti- 
ezemajoi' 1 udvar. Zala-Szent-Grót 2 udvar, Zala-Szent- 
László 6 udvar, Xala-Szántó 1 major, Zsittkócz 1 udvar, 
összesen 41 község.

Minden anyának és háziasszonynak kötelessége
az élelmi szerek bevásárlásánál, amelyektől legfőbb kincsünk, 
az egészség, függővé van téve, a legnagyobb elővigyázatot 
alkalmazni, oly könnyen leszünk félrevezetve, és a jó, 
valódi áru helyett csak értéktelen utánzatokat kapunk, 
nevezetesen előfordul ez az eset, amikor izeflen pörkölt 
árpát, vagy égetett malátát csomogolnak be, vagy nyíltan 
mérnek, malátakávé. vagy pláné Kneipp kávé helyett, a 
melyet egyesegvedül csakis a valódi és kitűnő Katiireiner- 
féle" gyártás tett oly általánosan kedveltté. Háziasszonyaink 
és bevásárlóink a legjobban megóvhatják magukat ezen 
hamisítványok ellen, ha minden körülmények között és 
minden esetben, bármint is igyekeznének őt az ellenkezőről 
meggyőzni, csakis »az eredeti Kathreiner csomagokat 
a védj egy gyei. Kneip páter arcképével, kérik 
és fogadjanak el. Egyetlen egy anya vagy háziasszony se 
tartózkodjék a valódi Kathreinerrel kísérletet tenni s azt 
háztartásába bevezetni. Eleinte egy harmadrész Kathreiner- 
féle maláta kávét és kétharmadrész babkávét használjunk, 
m jd felerész Kathreiner és felerész babkávéra, sőt a tiszta 
Kathreiner kávéra, babkávé hozzátétele nélkül, átmehetünk. 
De gondosan mellőzzünk minden utánzatot. Csak a valódi 
„Kathreiner-féle Kneipp-maláta kávé“ bírja az egészségre
es ízre egyaránt értékes tulajdonságokat.

Henneberg-selyem
45 kvtól 14 frt 65 krig méterenként — csak akkor va­
lódi, ha közvetlen gyáraimból rendeltetnek. - fekete, 
fehér és színes, — a legdivatosabb szövés, szili és min­
tázatban. Privat-foz.víisztókiiak postabér és vámmentesen, 
valamint házhoz szállítva, — mint .kai pedig postafor­
dultával küldenek.
Henneberg G. selyemgyárai («. h k. udvari szállító) Zarichbeo.
— Magyar levclcvcs. Svájc,zlia kétszeres levélbélyeg ragasztandó. —
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Minthogy a tavasz előrehaladásával csecsemőt, 
gyermeket és felnőttet egyaránt fenyeget a jár­
ványok veszélye, ismét csak a minden alkalom 
mai hálásan fogadott

MOHAI

ÁG íj
Í2W.Í

fSTf■Smt. forgásunk

vizének használatát ajánljuk. Eg\ reszt inéit OiCSÓ, fé|j 
igen kellemes és tiszta ivóvíz leven, a tavaszi Iga 
és nyári évszakokban kedvelt élvezetszerként sze- |g| 
repel, másrészt mert d us szén sav tártál mánál Kéz­
fog v a, speeiticus óvószer is a tiphus, cholera ||
és a gyermek tiphoid-szerű tavaszi nyári hasme- Ej* 
nése ellen. Ehhez járul még, hogy a csecsemőt is ||| 
megvédi az ilyenkor nagvon veszélyes hurutos bel- 
bántalmak ellen, míg szoptatója e viz hasz- |g 
nálata folytán nagyon kedvező összeteteiU 
és bőségés tejet nyer. A már meglevő gyomor- 
és bélhurutot gyermekeknél és felnőtteknél gyó­
gyítja. Kellemesen hat he szénsavánál lógva 
gyomor és bél idegeire; a gyermekek lázas meg- IS 
beteléseinél pedig nélkülözhetetlen, huto, fe, 
h úgy haj tó és a szomjat csillapító hatásánál p|j 
fogva,

A mohai Agnes-forrás
kezet ös'ge.
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Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. hír. végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 1(L. 

értelmében ezennel kőzhirié teszi, hogy a zala-egeiszegi 
kir. járásbíróság V. I 2f>. számú végzése áltál Ban 
Gnörog barahásszegi lakos végrehajtató javara hun lat 
barahásszegi lakos ellen 175 írt toké, ennek lbJí. 
szeptember 18-tól járó 5°/o kamatja, ngy járulekai erei víg 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával bíróikig le 
foglalt és 500 írtra becsült egy pár hámos ló és eg> 
pár ökörből álló ingóságok nyilvános árverés utján leow o 
eladatása elrendeltetvén, ennek a helyszinen, vp8>Ls 
HAlíAB VSS/EGEX leendő eszközlésére 1808-ik ér julius 
hó 28-ik napjának délelőtt KJ órája határidőül kit űzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssé 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árveresen 
az 1881. évi LX. t. c. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. §-ában megállapított teltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt Zala-Egerszegen, 1898. évi julius hó 8-án.

Nagy Sándor, kir. bir. végrehajtó.

Építészek, építőmesterek és háztulajdonosok
figyelmébe ajánlja gyártmányát az

ELSŐ MAGYAR

Főralíitár:

ÉZDZE SZKrU~T32" lu.
C3. és kir. udvari szállitó

BUDAPEST, V. Erzsébet tér 8
Kapható minden gyógytárban, 

füszerkereskedésben és vendéglőben.
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ÍSéwÍ2ti gyógyfürdő.
(Keszthely vasúti állomás.)

Kénes-Hévíz (május 1-től szeptember 
végéig) iszapkorpával.

Világszerte ismeretes fürdő. Gyonyu ást nyújt 
csúz, kosz érty, csontiziilet és közhántalmak 
nal, csonttörés, csontszú. Neuralgia (Ischias), 
rcrvéiykor stb. esete né , amelyek eddig sehal 

sem voltak gyoiyithatók. 
Kasirozás, masírozó terem a hozzá értő 

masirozóva!.
Ujonan épült gyógyház (Cursalon^

Prospektust kívánatra ingyen 
küld a fürdőigazgatóság.

Bozzay Pál
hévízi fürdő-bérlő,
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Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
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Kiadó nagyvendéglő.
Az ollári urodalomlioz tartozó

<1 Zala-szent-iváni nagjvendéglö §>
1899-ik évi január hó 1-től fogva kiadó.

Bővebb felvilágosítást ad Szily Dezső 
Oil árban.
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A szabadalmazott építőlemez nyaralók, lakóházak, 
gazdasági és gyári épületeknél vagy ezek átalakításá­
nál kiválóan alkalmas.

Tűz és fagymentes, teljesen száraz, mennyezetek, 
boltozatok, keritésfalak, válaszfalak, kémény és szel­
lőztető csövekhez alkalmas, gomba, féreg és salétrom
mentes anyag.

üj, gyors és a legolcsóbb építkezési rendszer. 
Magyarázó füzetek és egyes anyagok árai díjtalanul 

küldetnek.
SZVOBODA GYULA, építész.
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B .tf A női szépség *^-2
fentartására és emelésére a legkitűnőbb szer:

Cornéüa—arckenöcs
(törvény által védve),

mely az arcnak üde, meglepően tiszta fiatalos szint köl­
csönöz, amit semmi más szerrel elérni nem lehet, kitűnő 
szer: májfoltok, szeplők, pattanások, pörsenések, (mitessen, 
tulvörös arc és a bőr minden tisztátlansága ellen, a sárga 

vagy barna arcbőrt vakító fehérré teszi.
Egy kis tégely ára 1 korona. Egy nagy tégely ára 2 

korona. Ezen közkedvelt szer kapható:
IrESZKOVÁGZ MILETA

„KORONA“ című gyógyszertárában

0-M£iiBÄ5Zöil (Bácska), <50.
Postai megrendeléseknél finom pond-erels:, 

szappanolv és illatszerek liozzácsoma- 
golásra aj állítatnak.

K&t' Viszonteladók kerestetnek.
Főraktár Budapesten: Török József gyógyszertára, Király­
utca 12. és dr. Egger Leo gyógyszertárában Váci-körűt

17. szám.
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ZIVATTYÜKÁT
f.ází, ipari, mezőgazdasági, éjiUezési és 
egyeb nyilvános cé’ckra két , járgány 

és eröhajtasra,

UZFECSKENDOKET
BS23 i5z^a a^sBaa^Hi acaseasi
városi, Ikiözsé^i gazda­
sági és gyári tázoitó- 

ságodrnaK:,

harangokat és hara ngáll Vány okát
templomok, iskolák stb. részére.

Bíizmentesen működő pöccgödör tisztító készülékeket, utcai öntöző-kocsikat, sárkaparókat
készít és aján-lja

BTJI3^Vr3SSTI SZIVATTYÚ ÉS G-ÉPGVÁE
RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG (ezelőtt WALSEE

BUDAPEST, VI., KÜLSŐ VÁOZIÚT 45.___________________________

4772 tk. 98.
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.

A zala-cgérszegi kir. törvszék. mint tkvi hatóság, 
közhírré teszi, hogy Nagy Imre végrehaj tatónak Wöli er 
T(í/nemesszeri lakos végrehajtást szenvedő elleni ügyében Zob 
József (kortes) szent-pétervári lakos kérelme folytán Zob József 
nemes szeri lakos késedelmes árverési vevő ellen az újabb 
árverés a zala-egerszcgi kir. törvényszék területén levő, 
a rádi 600 sz. tjkvben fele részben Wöller Pál, fele rész­
ben Kesken Anna tulajdonául fölvett következő ingatlanok­
ból Wöller Pál felerészbeni jutalékára és pedig : j 1076/89 
hrsz. alattira 268 írtban ; f 1076/89 hrsz. alattira 268 
fiiban ezennel megállapított kikiáltási árban az alábbi 
feltételek mellett elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1808. évi. augusztus hó 5-i/c napján délelőtt 
10 árukor lládon a községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10°/o-át vagyis 26 irt 30 krt.26 írt 30 krt készpénz­
ben, vagy az 1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. alatt kelt igazságügyminiszteii rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénz­
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály 
szeiü elismervényt átszolgáltatni.

Kir. törvszék, mint tkvi hatóság.
Zala-Egerszegen, 1898. évi jun. 20-án.

Rutich, kir. tszéki bíró.

Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve. -mi
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Zalavármegye tekintetes törvényhatóságának 1897. évi október hó 1-ón 28080 in. 
97. szám alatt hozott s a nagyméltóságú m. kir. kereskedelemügyi minisztériumnak 32oji m 

szánni magas rendeletével megerősített szabályrendeletével alakított XVI kémény seprési 
kerületben, melyhez a novai járás összes községei tartoznak,
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w a kéményseprőmesteri állásra
pályázatot hirdetek.

Felhívom tehát mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, az 1884. évi XVII. 
t.-c. 4. §-a értelmében megkívánt, képesítésüket igazoló okmányokkal felszerelt kérvényüket 
hivatalomnál 1898. éVi ailOusxtüS 8-Íf> annyival inkább adják be, mert a később ér­
kező kérvények figyelembe vétetni nem fognak.

Nován, 1898. évi julius 11-én.

iHalalifBS2EÍk*f Lajos
főszolgabiro.
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a legjobb alpesi tejet tartalmazza.
A legjobb táplálószér
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Az első orvosi szaktekintélyektől ajánlva, 30 év óta minden
<r
ír yermekkórházban használatban.

Mintadobozok használati utasítással együtt 
kaphatók a főraktárban.

F. BERLYAK, Bécs,
I., Naglergasse 1.

Nyomatott özv. Tahy Rozália gyorssajtóján Zala-Egerszegen.


